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A l iyi l t térbei l magán és párlérdekü 
csikkeket olcsó áréri elfogadunk. 

Fönt és alant. 
Csaknem a fellegben lakott, 
Oly fent yára, palotája. 
— Azt kívánta, hogy a nap is 
E1 ő b b süssön ő reája; 
Előbb érintse homlokát 
Mi oda fent leng, a szellő; 
— Kerülte még a léget is 
Mely a f ö l d r ő l felé fel jő. 
Birtoka, kincse halomban. 
— Még a számát se tudta tán, — 
De mind ez mitse segített 
Nyugodalmán, öntudatán. 
Kerülte az embertársat, " * 
— Még családját se szerette — 
Komor és zárkózott vala 
Tette, szava, tekintete. 
Jóltenni, nem t e t t senkivel. 
Szív, ész két rósz szomszéd nála 
S igy m i n d e g y volt másra nézve 
Élete, avagy halála. %í 

Lent a völgyben szalmafödél, 
Alatta boldog család él; 
— Olyan, olyan szegény pedig — 
Kevés mit övének nevez, 
De a szegénység á r a n e m e z : 
Jó az Isten 1 ád az nekik. 

Fent, a magas palotából 
A harang siránkozva szól. 
. • E hang onnan oly rég hallott. . 
Mi történt ott, mi baj van ott ? I 
. . , „Légy földdé! mert földből lettél1 

— Egy komor nyelv ekkóp beszél -
'S meghallván e z t a v á r u ra , 
A parancsra megindula: 
El, el a fö ld alá, mélyen; 
0 n m e g a d v a, nem kevélyen. 
N a g y ú r , kiparancsolt vélle; 
„ Je r ! ö r ö k r e f e k ü d j é l le!" 

Nagy a lárma, lótás-futás, 
Fákjaláng és harangzúgás, 
Papság, koszorúk, gyászruha . . 
Jertek! meghalt a vár ura 
Jért temessük . . népek! népek!! 
Nagy uralok volt ő néktek . . 

Lent, a völgy egy kis lakában 
Szomorú mécs lobogás van, 
Bent a szegény anya jajjá, 
K ö l t i fiát, az n e m h a l l j a . 
Óh! ébredj fel csontom csontja ! 
Vérem vére, imádottja! 1 
Ne hagyj árván, én szerelmem! 
Nélküled mivé kell leunem'? I 
Dobbanjon fel elállt szíved, 
Szálljon vissza lelked, színed. 
Mosojogj rám csókjaimtul!! 
. . . De a hól t nem ért, nem mozdul. 
Nagy hire van a faluban 
A B o r u z s n é bánatának; 
Ép most á l l o t t e 1 a szíve 
Egyetlen Pistukájának. 
Mennek oda vele sírni, 
V ig -asz t a l ni,-—ha lehetne, 
nÓb! bár én lennék h e l y e t t e 
Avagy v e l e eltemetve"!! 
. . Minek éljek hogyha kitört 
Özvegységemistápfája?! 
Ha fagyökér lettem, melynek 
Elhervadt a koronája! . 
Koldus leszek vénségemre 
Járván a j t ó r ú l , a j t ó r a ! 
— Mig ha ő él halálomig 
Tudom, hogy e l t a r t o t t volna! 
. . . Jaj ne zúgolódjék kelmed! 
Jobb hogy ha m e g n y u g s z i k rajta 
„Ne szálljon istennel perbe," 
Ha Ő egyszer i g y akarta 1 
Nem lesz kelmed k e r e g e t ő , — 
Más a j t a j á t l e s v én, v á r v á n , 
Az ö z v e g y e n is könyörül 
Az: ki könyörül az árván.! 

Nagy a lárma, lótásfutás 
Fönt a magas palotába. 
I-Ii a harang; jertek népek! 
A végtisztesség adáara. 
Lesz itt pompa, fény és h á 1 a, 
— Ha azt h o z t o k mi i t t nincsen 
Egy két k ö n y e t, — mit v a l a k i 
E k o p o r s ó r a ráhintsen. 
. . . De mindenki, a hívónak 
Csak azt válaszolja rája: ' 
N e m m e h e t e k; h a! o 11 u n k van; 
— A B o r u z s n é fiacskája. — 

B. P. 

Szeretet és szerelem. 

Halász De&sőtől. 

(Folytatás.) 

Sándor azonban most az egyszer 
nem sokat gyönyörködött a természet 
nagyszerű tüzjátékában. Nem nézte, mi­
ként máskor szokta, mint üldözik a fel­
hők egymást, és mint öltenek fel min­
den pillanatban más és más alakza­
tokat, mint verődik távol hegyek tete-

Ijére a napnak búcsúzó világossága, 
hogy aztán perczről perezre sötétebb 
legyen s ne lásson a szem csak néhány 
pillanatban, midőn a fellegek között a 
villám czikázik által s az esőnek suho-
gása és a szél zúgása a meny dörgés: 

hangjában enyészik el. — 
Sándor ablakainak függönyeit le-

bocsájtá; gyertyát gyújtott; oda Vetette 
magát a kerevetre és mintha valami 
szent könyvet tartana kezében, oly 
áhítatos komolysággal fogott hozzá ba­
rátnője naplójának olvasásához. 

i>* február 2-án 1860. — Késő 
éj van. 

Anyára csöndesen alszik. Félek 
hogy fölrezzentem. Nővéreim is kétség­
kívül édesen álmodoznak már szobájok-
ban. És engem nem hagynak nyugodni 
érzelmeim. Oh én sokkal szerencsétle­
nebb vagyok, mint ők! Nem birok már 
többé magammal Megszakadna szivem 
ha még tovább is hordanám ezt a ne­
héz titkot. Nincsen olyan barátom, a 
kinek elpanaszolhatnám az én irtózatos 
szenvedéseimet; de minek is, hiszen ez 
által lehet, hogy mások boldogságát is 
megzavarhatnám. Nem, nem ne tudja 
meg senki az én titkos érzelmeimet; 
— csak egyedül te légy oh kedves em­
lékkönyv tanuja az én néma szenvedé­
seimnek' ; hordozd ezen setét betűkben 
fekete fájdalmaimat, reád hullajtom kö-
nyeimet, beléd rejtem érzelmeimet, gon­
dolataimat, -zárd magadba az én sóhaj­
tásaimat szerelmi csókjaimmal együtt, 
óh hiszen ezen könyvecskét ő tőle kap­
tam, a kit szeretek, szeretek nagyon, 
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pedig öt szerelemmel szeretnem vétek, i 
oh mert Ő az én kedves jó nénikémnek1 

jegyese! — Anyám megmozdult ágyá-i 
ban. Azt monda, miért nem fekszem le 
már. Ha tudná, miket irok! ő nem gya­
nakodik semmit sem. Azt hiszi szegény, 
hogy valami versen töröm fejemet. Ha 
tudná hogy egyik leánya azért olyan 
boldogtalan, mert a másik boldog! Ha 
tudná, hogy egyik leánya irigyli a má 
síknak boldogságát! Mennyit szenvedne 
akkor miattam! Nem, nem! szivembe 
kell zárnom e titkot. — Jó éjszakát 
Isten veled! légy boldog nővéremmel s 
ne tudd meg, hogy miattad szenvedek, 
miattad sirok, miattad sóhajtozom és 
miattad fogok majd — meg halni. 

Február 4-én. Ismét itt van az 
éjfélnek csöndes tanutlan órája, és én 
ismét jegyezhetek néhány sort az én 
kedves emlékkönyvembe. Ma este ér­
kezett meg nővérem jegyese Tófalvi 
Albert Pestről. Gyönyörű piros és virág­
zó kamélia-tőt hozott Jozefa nővérem­
nek s én rólam egészen elfelejtkezett, 
no de semmi, megbocsájtok, hiszen ö 
annyira szereti az én nénikémet, hogy 
nem csodálkozhatom rajta, ha engemet 
egészen elfelejt is, — sőt még olyan 
jól esik ez a mellőzés lelkemnek: óh, 
mert különben félnem kellene, hogy 
rejtegetett szerelmemet szemeimből is 
kiolvasta! — Ma egy hete hívott meg 
bennünket Ákos bácsi — báljába. A 
báli termek már készen vannak, a dí­
szítés női részét mi végzők, anyám lesz 
a háziasszony: holnap estére tehát bál­
ba megyünk. A napokban ruháink ké­
szítésével voltunk elfoglalva, már mind­
hármunké készen van. Mindhárman ma­
gyarosan leszünk öltözködve, előlfüzős 
magyar váll simul majd kebleinkhez! 
Jozefa néném piros, Mari fehér s én 
zöld fátyol ruhában. Fejünkön gyön­
gyös párta fog majd ragyogni: Ákos 
ajándékozott meg vele mindhármunkat, 
s hozzá tettemidőn átnyujtá, azon óhaj­
tását, hogy vajha mindnyájan mielőbb 
főkötővel válthatnék azt föl, s jónak 
látta megsúgni nekem, hogy az enyimet 
már, csak ő szándékozik elvinni azon 
k o s á r h e l y e t t a mi t másoknak 
adjak inkább, mert ő neki oly nehéz 
lenne az, hogy szivét szakítaná meg. 
Szegény Ákos, oh ha tudnád mily ne­
hezen esik nekem a te szívből jött sze­
relmi szavaidat hallgatnom, mily nehe­
zen esik lelkemnek, hogy szerelmedet 
nem vagyok képes viszonozni! 

„ Minek is van a sziv s a szívben 
szerelem"! 

Február 6-án délelőtt 9 órakor. 
— Alig egy órával jöttünk haza Ákos 
báljából. Anyám s nővéreim azonnal 
lefeküdtek. Én ébren vagyok, hogy 
naplómmal társalkodhassam. Fejem szó­
déig, mintha most is hallanám a zenét, 
s ha szememet behunyom egy-egy pil­
lanatra, ugy tetszik mintha még most 
is Albert, Ákos és Sándor karján lejte­
ném a csárdást és franczia négyest. 
(Más egyebet hála Istennek nem tán-
czoltunk!) Sándort, a költőt, azt a ked­
ves fiút, a ki oly sokat tánczolt velem. 
s a ki ma reggel Alberttel és Ákossal 
együtt kisért bennünket hazáig, tegnap 

este mutatá be nénikém jegyese, s én 
könnyelmű leány meg nem tagadtam ké­
relmét, neki adtam az Ákos által ne­
kem ajándékozott, s keblemről leeset virág 
fűzért; s mennyire fájt ezt látnia a jó 
fiúnak a ki engemet annyira szeret s a 
kit én csak mint barátot vagyok képes 
szeretni. Oh dehogy adtam volna más 
nak azt a virágfüzért, hogy ha Berti 
adja azt nekem! Imádságos könyvembe 
rejtettem és c s ó k o l g a t t a m volna Ő 
helyette. 

Február 8-án é j j e l i 12 órakor. 
Alig egy órája, hogy elment tőlünk az a 
három kedves fiatal ember, a kiket nap­
lómban emlegetni szoktam. Eldalolgat-
tuk, elbeszélgettük az estét oly kedve­
sen, oly élvezetesen, — és én meggyő­
ződtem róla a mit már hinni sem mer­
tem, hogy nekem is lehetnek még bol­
dog óráim e földön. Sándor mellettem 
ült. Édes szerelmi szavak zengettek fe­
lém az ő dalos ajkairól. Büszkének ér­
zem magamat, hogy engem egy költő 
szeret. Elkérte emlékkönyvemet. A má­
sikat, nem ezt, oda adtam. Oh ezt oly 
.híven, oly félve rejtegetem, hisz ez szi­
vemnek titkait őrzi, Lapjait egészen 
végig forgatá, s örömtől szikrázó szem­
mel monda, hogy páratlan levél van 
benne. Mi csodálkozva tekinténk reá, 
hogy vájjon mit akar ezzel, de alig né­
hány perez multával meglepett bennün­
ket ezen nevemet-rejtő versecskével: 

Nevem emlékkönyved közepébe jegyzem, I 
Emlékemben élni fogsz örökre, 
Tán ez érzel kinoz, ostoroz majd engem, 
Te értted még az is édes lenne, 
így szeress te engem mint én téged: 
Meg lesz áldva Istentől az élet! 

Február 15 én. — Tegnap éjjel a 
kaszinóban tartott urak báljában vol­
tunk. A jelen hónap 5-én Ákos bará­
tunk által rendezett mulatságba nem 
örömest mentem volt, csak azért hogy 
honnmaradásom által észre ne vétes­
sem rokonaimmal keblembe zárt titok­
teljes szerelmemet; minthogy pedig ott 
felette jól mulattam: örömmel léptem a 
fényesen díszített tánezterembe, hanem 
szomorúan tapasztaltam, hogy voltak 
főrangú hölgyek a kik végig mértek 
bennünket szemeikkel, kivált midőn az 
ifjú grófok karján lejtek testvéreimmel 
együtt. Minő balga egyéniségek is van­
nak még azon osztályban, melynek tag­

ijai magokat kiváltképen művelteknek 
tartják'! Lenézik a szegényt, lenézik a 
kik fényes ősök névsorával nem dicse­
kedhetnek, később azonban mindazon 
büszke nőkkel semmit sem törődtem; 
hiszen miért is! Mi is megvoltunk híva: 
tehát jogunk volt megjelenni, jogunk 
volt csak azért is — jól mulatni! Egész 
éjjel tánczoltam folytonosan. Néha alig 
bírtam már lélekzeni. — Sándor volt a 
legjobb tánezos, és én ővele tánczoltam 
legtöbbet. Sándor kedves fiú, szeretem 
őt, de- azért még sem felejthetek egy 
másikat, a kit szeretnem vétek, a kitj 
szeretnem fáj. 

Mártius 9-én. — Nina, Nina, te 
rósz leány vagy! Te a tettetők a kaczé 
rok szerepét kezded játszani! Szereted 
a kit szeretned nem szabad s ezt tit­
kolod . . .jól van.Ez nem vétek mert 

ezt titkolnod is kel), hogy rokonaid nyu­
galmát, boldogságát meg ne zavarjad; 
de miért mutatsz szerelmet azon ifjak­
hoz a kik iránt csak baráti szeretettel 
vonzódol, miért nem utasítod vissza 
mind a jó Ákos feláldozó szerelmét, 
mind a kedves udvarló Sándorkának 
s z e r e l m i v a l l o m á s a i t ! m i é r t 
haígattái ennek szavaira, miért váltot­
tad magadhoz egyik szerelmi költemé­
nyét egy, talán nem is a legsovárgóbb 
kebellel szomjazott csókkal. Nina, Nina, 
te rósz leány vagy; meglásd hogy Sán­
dor is csak baráti szeretettel vonzódik 
szivedhez. Nem elég hogy őt saját szive 
is meg csalja, — mert ő valóban azt 
hiszi, hogy szerelmes beléd, te is mega­
karod őt csalni1'! Nina, Nina, te rósz le­
ány, megérdemled, hogy a szerelem, 
melyet te csak játéknak tekintél, szo­
morú játékot űzzön sziveddel! 

Mártius 12-kén. — Jozefa néni-
kémmel fogadtam volt ma este. Fogadá­
somat elvesztettem és nekem a feltétel 
értelmében három csőkot kellett adnom 
annak a jó Sándornak a kit most már 
szánni kezdek, mert a mint udvarlásá­
ból észrevettem, hinni kezdi hogy sze­
relmes vagyok belé. Ideje lesz hogy urn­
ámat megjobbítsam; a lehető leghide­

gebben fogom ezután magamat viselni 
irányában. 

Mártius 19-kén. — Tegnap este 
Jozefa nővérem névnapját ünnepeltük. — 
Föltételemet nehéz megtartanom, ina 
nevezetesen „édes Sándor bácsinak" 
szólitám őt önkénytelenül. — Szegény 
fiuk, mind Ákos mind Sándor bírni vé­
lik szerelmemet, és miért is az én szi­
vem olyan bohó, hogy ahoz vonzódik 
szerelemmel a kitől már semmit sem 
várhat, a kitől érzelmeimet rejtegetnem 
kell; miért is nem azoknak egyikét sze­
reti hevesebben, a kiknek szivök szabad 
s a kik az én szerelmemre szintúgy mél­
tók volnának. 

Mártius 2 5-kén. — Szegény Sán­
dor, nem sokára eltávozik közelünkből. 
— A napokban Pesten volt s olyan 
szép levélpapirosokat hozott számomra 
ezenfelül egy még édesebb meglepe­
tésben részesített: megajándékozot köl­
teményeinek egy kötetével. 

Mártius 29-én. — Szegény Sándor, 
szerelmembe veti minden reménységét. 
Mennyire fájni fog majd neki ha bennem 
is csalatkozik, mint másokban. —- Két 
emlékversct irt már albumomba, Minő 
szépek, ámde mégis ugy sejtem, hogy az 
nem a valódi szerelemnek hangja. Ő 
csalja magát; félreismerte saját szivé­
ben a baráti szeretetet; de hát csoda-e 
az ? oh hiszen a költőnek baráti szerete­
te is melegebb mint más embereké. 

Ápril l-jén. — Ákossal és anyám­
mal jöttem ma este haza felé, midőn 
Sándorral találkoztunk. Karjára fűzött 
s ugy sétálgattunk még aztán jó darab 
ideig a holdvilágos estén ábrándozva a 
boldogságról, melyet én a délibábhoz 
hasoniiték, a miután hiában futok, mert 
azt ugyan soha de soha el nem érem l 

Ápril 8-án, hajnalban. — Anyám 
és nővéreim alszanak még. Tegnap este 
tartottuk meg Sándor barátunk bucsu-
lakomáját, talán ezen perezben hagyja el 
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falunkat. Én tehát legalább egy időre 
szegényebb lettem egy baráttal. — Ki­
csinyben múlt, hogy az érmelléki bortól 
az estve bé nem csíptem; azonban ké­
sőbbi magamviseleteért meg kell maga­
mat dicsérnem: én hogy őt kiábrándít­
sam, bármily nehezemre esett is az, 
megtagadtam tőle a búcsúcsókot. Sze­
gény Sándor, ha tudtad volna hogy men­
nyit szenvedtem ezen önmegtagadás ál­
tal, megbocsájtanál barátnődnek ezen 
kegyetlenségeért. Hiszen ő jót akart: 
te még jobban, igazabban, szebb és jobb 
leányt fogsz egykor szeretni, a ki sze­
relmedet teljes mértékben viszonozhat­
ja! Áldásom kisér. Légy boldog! 

Ápril 29-én. — Sándor barátom 
kedves levelét megkaptam. írja, hogy 
szegény elesett bátyám sirját fölkereste, 
s fűszálakat küldött annak sírhalmáról 

Május 15-én. — Most irtam meg 
Sándornak hozzám irt második levelére 
készített válaszomat. Különös, hogy 
naplómban Sándort emlegetem legin­
kább ; nem, mintha őhozzá vonzódnám 
legjobban; ő, mint költő igaz hogy leg-
szellemdúsabb minden ismerőseim kö­
zött s arról a szellemies baráti szere­
tetről, amely leikeink között fűződött, 
legédesebben esik beszélnem a többi 
— sötét kép! Ákos szeret és éne jó 
becsületes de kevéssé müveit férfiút 
nem tudom teljes szivemből szeretni. Ö 
erős jellem és bizom benne hogy nem 
fogja megtörni azon csapás, ha majd ő 
is meggyőződik róla, hogy szerelme ál­
talam nem viszonoztatik; pedig őt is 
meg kell győznöm erről, s annál jobb 
minél előbb! — A harmadik legfénye­
sebb és mégis legsötétebb kép, nap, 
melybe tekinteni nem merek, mert lel­
kemet vakítaná meg. Éu gyönge nő va­
gyok, viselni fogom, mégis szerelmemet, 
titkomat, lehet hogy megtörnek, de sem­
mi, törjenek meg, úgyis hiába élnék 
sokáig — boldogtalanul! 

Május 27-én. — Anyám és nővé­
reim templomba mentek — imádkozni. 
Én naplómba irok néhány sort szüle­
tésemnek 17-ik évnapján. Születésem, 
napja épen pünkösd első napjára esett 
ez évben, s minő édesen üdvözöl az én 
költő barátom mai napon kapott ked­
ves levelében; mily melegen idézi a 
népdalnak ezen kedves sorait reám 
alkalmazva: 

Nem anyától lettél, 
Rózsafán termettél, 
Piros pünkösd napján 
Hajnalba születtél! 

* (Folyt, köv.) 

A konyhasó, mint háziállataink táp­
lálékának fűszere. 

Az állati test minden folyékony 
részében, de leginkább a vérben, Nátri­
um chloratura található, ép ugy az állati 
ürülékben is. 

De az állatok táplálékául szolgáló 
anyagokban, a szilárdakban ugy mint a 
folyékonyakban is, kisebb-nagyobb mér­
tékben található konyhasó, és az álla­
tok táplálása tekintetéből, nem volna 
feltétlenül szükséges külön só-adatokat 
adni, ha ezen külön só-adagok nem 
hatnának az emésztés és étvágy-gerjesz­
tésre különös gyógyszer hatásával. 

De az adagoknak bizonyos mér­
ték szerint kell nyujtatniok; ha az ál­
lat konyhasót nagyobb mennyiségben 
élvez félénk és nyugtalan lesz, érverése 
gyors és rövid, görcsök és a végtagok 
bénulása s néha némely állatoknál a ha­
lál is bekövetkezik. 

Osumbor E. kimutatja, hogy ökrök 
2—2 % font só élvezete mellett hosz-
szabb ideig egészségesek maradtak, a 
takarmányt jobban kihasználták, mint 
ha sóban nem részesültek volna, ez ál­
tal azonban nincs kimutatva az, hogy 
a nagyobb adagolás tényleg kifizette 
volna magát, s hogy kisebb adagok 
nem hatottak volna-e jobban a takar­
mány kihasználására. 

A konyhasó mértékletesen adagol­
va, enyhe ingert gyakorol a takhártyalt­
ra, és az emésztő-szerveket erősebb iz­
gatottságba hozza. Nagyobb a szomjú­
ság és fokozódik az étvágy. 

Mértékletes só adagolás mellett 
íj óbban el választatnak a nyák és egyéb 
emésztési-nedvek. A konyhasó igen je­
les szer arra, hogy a nehezen emészt­
hető tápszezek megemésztését elősegít­
se, és óvszerül szolgál az ellen, hogy az 
ily tápanyagok által könnyen előidézhe­
tő bajok az állatokra nézve ártalma­
sakká ne váljanak. 

A konyhasó elősegíti a tápszerek 
oldékonyságát azoknak gyorsabb felszí-
vatását, elősegíti egyszóval a táplálko­
zást. 

A konyhasó mérsékelt adagban 
mindenekfölött fűszerezi és ízletessé te­
szi a tápszereket, és általa azt eszkö­
zölhetjük, hogy a szükség szerint bizo­
nyos tápszerekből szilárd és folyékony 
állapotban többet emésztethetünk fel 
állatjainkkal. 

A rósz, vagy elromlott takarmány 
hátrányos következményei, konyhasó 

nyújtása által gyengithetők, ha egészen 
el nem is kerülhetők. 

Boussingault azt találta, hogy a 
só, a hus-zsir és tejképződésre közvet­
len befolyást nem igen gyakorol, ellen­
ben ugyanaz hat bikával tett kísérlet­
nél, melyek közül három só-adagban 
részesült, három pedig nem, azt tapasz­
talta, hogy a sóban részesített bikák 
nagyobb étvágy mellett kiváló közösü-
lési ösztönt tanúsítottak. 

(Folyt, követ.) 

Vegyes. 
— Wisxm Kálmán bel ügy-miniszter 

ur mint városunk egyik képviselője beszá­
moló beszédét múlt hétfőn választóinak 
megtévén: ezaap az éjji vonattal eltávozott. 

— A deJhrecseni 'külső fjttz-
dmsági tanintézet növendékei f. hó 
10-én a nagyerdői íördőház helyiségében a 
felB. gazd. tanintézet segélyegyleíe javára 
zártkörű tánczvigalmat rendeznek belépti dij 
1 frt. családi jegy 2 frt. kezdete este 6 óra* 
kor. 

— A főiskolai tüzolték ma­
jálissá ra. hó 29-én kedvezően sikerült. — 

-+- Mzsó Miklós szobrász és MétM 
Mihály színész elhunytak. 

—- A9, Tisza*" biztosító részvény­
társaságnak Halász József elleni sajtó­
perében e hó 3-án megtartatott tárgyalás 
eredménye lett, inelyszerint: vádlott 8 szó­
val 4 ellenében rágalmazás elkövetőjéül, 
7 szóval 5 ellenében vétkesnek mondatván : 
50 frt pénzbirságba és 50 frt. perköltség 
fizetésbe marasztatott Ezzel aztán a „Tisza"1' 
megrongált hitele helyre van állítva; s ugy 
a közvélemény mint a részvényesek meg­
nyugtatva. 

- 87/ fénykép-termet nyitott 
Fieck Rudolf bécsi volt lakos városunkban 
a Mencze féle házban. — 

— A jüvé országgyűlésre 
való képviselő választások módozata és ha­
tárideje tárgyában országszerte ugy mint 
városunkban az intézkedések megkezdettek. 
A múlt három év alatt a képviselőség az 
ország pénztárából 3.264,358 frtot vont el, 
— miből minden ülésre 5818 frt. minden 
hozott törvényre 21,618 frt. esik. — Ha a 
képviselőház a takarékosság után lát: nem 
a bíróságok hanem a képviselők számának 
kevesbitését keli beismernie és eszközölnie 
főleg pedig nem szónoklatokkal kell árasz-
tátniel az országgyűlési idényt, hanem min­
den ágból kellő szakemberek beválasztása 
mellett az ipar és kereskedés eme'éséhez is 
tevékeny szakfórfiakat alkalmazni s te n n i. 

— A közös költségvetést. 
tárgyazó miniszter tanácskozás e hő köze­
pén veszi kezdetét — A tengerészeti költ­
ségvetés 8 millióval szándékoltatik szapo­
rítani 

— Mázsa Sándornak Szamos új­
várról a börtönbői lett megszokásét tárgya­
zó bír, valótlan. 

Báthory Sándor* 
Felelős szerk. s lap tulajdonos. 

HIRDETÉSEK. 
wr Hirdetés. 

Alulirt kiküldött végrehajtó ezen­
nel közzé teszi: hogy a debreczeni kir. 
törvényszék 1874-ik évi 18894. számú 
végzése következtében, alperes részegei 
Jasjtrabszky Emilnél, felperes Lieder-

Iman Mihály részére, 4400 frt követelés 
biztosítására lefoglalt 16 drb. Ökör, 
370 drb. anya birka, 50 köb öl bükköny-, 
bői álló ingóságok, 1875-dik évi jtmius 
\M 16-dih napján d, e. 9 órakor Ottó-
mányban a végrehajtás színhelyén meg­
kezdendő és megtartandó nyilvános ár 

verésen készpénz fizetés mellett a leg­
többet ígérőnek elfognak adatni. 

Kelt Székelyhidon 1875-ik évi 
Május hó 22-ik napján. 

Malogh Sjafos, 
kik. bírósági végrehajtó. 
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2-^~ Árverési hirdetés. 
1875 

Á debreczeni kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik ; miszerint a felperes Monrád Já-
mos részére, alperes Movuts János 
és neje Horváth Sárától 206 aft 
tőke s járulékai erejéig lefoglalt a debre­
czeni 4606 számú tjkönyvben jegyzett, s 
Jl&O® m. forintra becsült pé-
terficí Külvárosi &Ú9®. számú 
házastelek, a megkisérlet első árveré­
sen el nem kelvén, az a 2-ik határidőben 
folyó évi Június ^4-én d. u. 3 
órakor a telekkönyvi irodában végrehajtó 
Kovács József által megtartandó árverésen, 
szükség esetére becsáron alól is elfog 
adatni. 

Kikiáltási ár a becsérték, az árverelők 
által leteendő bánatpénz 130 afrt. 

A vételár 3 egyenlő részletben, a leü 
léstől számítva az első 8 nap, a második 
2 hónap, a harmadik 4 hónap alatt ese 
dékes §% kamatával fentirt telekkönyvi ha-
tóságnál lefizetendő, a bánatpénz az első 
részletbe tudatik. 

A többi feltételek a kiküldöttnél a 
telekhivatalban megtekinthetők. 

Kélt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1875. má­
jus 21-kén tartott üléséből. 

Bomxs József, 
1—2. jegyző 

^ - Árverési hirdetés. 
A debreczeni kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság részéről közhírré téte­
tik, miszerint a felperes dlebreexeni 
első ipart ár sutati M»<xml& részére, 
alperes MLoesis Jánostól 450 aft. tő­

ke és járulékai erejéig lefoglalt ingatlan u. 
m. a debreczeni 2118 számú telekjegyző­
könyvben bejegyzett s 800 aft. becsült 
hatvanutczai 1391. számú házastelek és 4 
hold 950 (J öl ondódi föld folyó 1875-dik 
évi Július hó 2-di1c9 szükség esetére 
Augus&ttis hó 2-il& napján délutáni 
3 órakor, a telekkönyvi irodában, végre­
hajtó Mészáros László által meg tartandó 
árverésen el fog adatni. 

Az árverési feltételek a következők : 
1. Kikiáltási ár a becsérték, melynek 

10^-a, vagyis 80 frt az árverelni szándé 
kozók által a kiküldött árverelő kezéhez 
bánat pénzül leteendő. 

2. Az ingatlanok az 1-ső árverési ha­
tárnapon csak becsáron felül vagy azon, a 
2-ik árverési határnapon azonban becsáron 
alól is eladatnak. 

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és 
pedig a leütéstői számítva, az első 8 nap, a 
második i hónap, a harmadik 2 hónap alatt 
az árverés napjától fogva járó &% kamatá­
val fentirt telekkönyvi hatóságnál lefizetendő; 
a bánatpénz az utolsó részletbe tudatik. 

4. Vevő a vett ingatlanoknak azonnal 
birtokába és használatába lép; tulajdon-
Ijoga azonban csak a vételár teljes lefizetése 
után fog hivatalból bekebeleztetni. 

5* Vevő viseli az átírási kincstári di­
jat, és a vett ingatlanok után a leütéstől 
fogva eső mindennemű adó s egyéb terhet. 

6. Ha vevő az árverési feltételeknek 
eleget nem tenne, a vett ingatlan bármely 
érdekelt fél kérelmére a p. t. r. t. 459. §. 
értelmében vevő kárára és veszélyére ujab­
ban kitűzendő s csak egyszeri árverésen 
becsáron alól is el fognak adatni. 

Egyszersmind azon jelzálogos hitele­
zők, kik nem a telekkönyvi hatóság szék­
helyén laknak, felhivatnak, hogy a vételár 
felosztása alkamával leendő képviselteié-

sük végett ezen hatóság székhelyén meg­
bízottat rendeljenek, s azok nevét és laká­
sát az eladásig jelentsék be, ellenkező esefc 
ben a hivatalból kinevezett gondnok ügy­
véd Szanka Sándor által fognak képvisel­
tetni. 

Azok pedig, a kik a lefoglalt ingat­
lanokra tulajdoni vagy más igényt érvé­
nyesíthetni vélnek, felhivatnak, hogy igény­
kereseteiket ezen hirdetmény közzé tételének 
utolsó napjától számítandó lő nap alatt — 
fentirt telekkönyvi hatósághoz nyújtsák be.. 

Kelt Debreczenben a kir. törvényszék 
mint telekkönyvi hatóságnak 1875-dik évi 
május hó 21-dik napján tartott üléséből. 

Moruzs Jáxsef, 
1—3. jegyző. 

Sertés eladás. 
Az egri fY>káptalan ti­

kos i pusztáján' mintegy 
150'darab kél éves hízóra 
alkalmas ártáriy vm el­
adó. — Értekezhetni iránta 
helyben á kasznár* hivatal­
nál, Égerben a jószág fel­
ügyelőségnél. 

Eger, május 31-én 1875. 

Simkovit8 Imre, 
jősüágfeltigyelŐ. 

Tisza vidéki és arad-temesvári vasút. 
MENETRFND 1874. é. nov. 21-tól kezdve további intézkedésig. 

Í. Bécs és Budapestről Kassa felé. 

Bécs ész.v.ind. 
» áll.v. n 

Budapest „ 

Cnegléd » 
Szolnok „ 
P.-Ladány „ 
Debrecsen „ 
Nyíregyháza K 
Szerencs „ 
Miskolci érk. 

Miskolc* ind. 
Kassa érkezés 

ó. p. 
8 10 este. 
8 20 „ 
7 30 reg. 

l . , 2 . , 3 . oszt. 

10 18 reg. 
1122 „ 

2 — d é i » . 
3 51 „ 
5 39 „ 
8 4 est* 
9 5 „ 

ó .p . 
820 reg. 
8 30 „ 
6 3 este 

1., 2. , 3 . , 4 . o . 

9 18 este 
10 26 éjjel 

1 52 „ 
4 30 reg. 
7 48 „ 

11 27 „ 
1 5d. n. 

1 51 d.u. 
6 —• e s l e 

ó.p. 

3 . , 4. oszt. 

IP-rg. 
616 „ 

1136de. 
220du 
(érk.) 

430r - r ) 
6 37„f 
l . ,2 . ,3 ,4 .o . 

ö ~ r g . 
1143de. 

IV.KassárólBudapest és Bécs íele 

Kassa indulás 
Miskolc*. „ 
Szerencs „ 
Nyíregyh. „ 

Debreczen „ 
P.-Ladány „ 
Szolnok „ 
Czegléd érk. 
Budapest „ 
Bécs áll.v. n 

n esx.v.„ 

o. p. 
l . , 2 . , 3. oszt. 

7 42 „ 
8 53 „ 

1043déle. 

I243délu. 
2 24 n 
4 54 „ 
5 49 „ 
8 31 exte 
611 reg. 
6 24 „ 

o. p. 
l . , 2 . , 3 . , 4 . o . 
9 2 0 d . e . 
1 41d. n. 
4 14 „ 
7 17 este 

1012 éjjel 
12 22 „ 
4 40reg. 
5 59 „ 
8 45 „ 
6 22 este, 
6 34 „ 

o.p. 
l . ,2. ,3,4.o. 

6 les . 
924 „ 
rérk.) 

3. , 4. o iz l 

325 <iu. 
629es. 

I214éjj. 
149 „ 

II. Bécsből s Pestről árad s Temesvár feléJV. Temesvár és Aradról Pest és Bécs féle 
Bécs é V. indul. 

* áli.v. „ 
Budapest „ 

Czegléd „ 
Szolnok „ 
Mező-Tur „ 
Csaba „ 
Arad érkezés 

„ indulás 
Vinga 
Temesvár érk. 

8 10 este 
8 20 „ 
730 reg. 

1., 2. , 3. osal. 

10 18 délé. 
1112 „ 
12 22 d.u, 

2 ldélu. 
3 36 „ 
351 „ 
443 „ 
540 este 

"* 8 20'reg. 
8 30 „ 
6 3 este 

1., 2. , 3 , . 4 . o . 

i> 8 este 
1015 éjjel 
125 „ 
2 55 reg. 
5 35 „ 
6 — „ 
713 B 
836 „ 

3 . , 4. 082t. 

6 30rg 
854 „ 
11 42 de 

416du. 
733es. 

Terii es vár 
Vinga 
Arad 

Csaba 
Mező-Tur 
Szolnok 
Caegléd 
Budapest 
Bécs áll. 

n *>• v 

ind. 
„ érk. 

ind. 
„ » 
n érk. 

„ 
*. „ -

l . , 2 . , 3 . o«zl.~ 

1 0 1 7 rtjfi. 
11 22d.e 
1212 n 
12 30déi„. 
210 „ 
3 43 „ 
454 „ 
5 49 este 
831 „ 
611 reg. 
6 24 „ 

l . , 2 . , 3 . , 4 .o~ ' 
6 20<iélu. 
749 este 
852 •„. 
916 „ 

1142-éjjer1 

2 lé:.„ 
424 reg. 
549 , 
845 „ 
6 22 esle 
6 34 „ 

3 . , 4 , oazi 

ö2()rg. 
1Ö12de 
1 59du 
534du. 
6 59es 

III. Bécs s Budapestre! M.-¥árad felé. 
Bécs északi v. ind. 

„ állam v. „ 
Budapest „ 

Hz-egléd „ 
P -Ladán}' „ 
B.-üjfalu' 
V.-Virnit-érhezéi 

8 10 este 
8 20 
7 30 

l . , 2 . , 3 

1018 
2 35 

1 3 35 
1 4 47 

M reggel 
osziály. 

reggel 
d u. 

n „ 

8 20 reggel 
830 „ 
6 3 „ 

l . ,S . , 3 , 4 . oszt. 

9 18 este 
2 10 éjjel 
3 42 reggel 
•5 21 _ ' 

VI. I.-¥áradrőí Budapest s Bécs felé 

IV.-Várad indulás 
B.-üjfalu 
P.-Ladány érk 
Czegléd' „ 
BudappHi 
Hécs a Hamv. „ 

v ész. v. „ 

A vonal0*1 inmiliiM i<Jejc a köt 
Itcesíi állomásohrrtl, %al;imiitt «/<ik 
csatlakozása Aradon, Csabán, Deb­
reczenben, Ka.s.sán, Miskolczon Vi.~ 
váradon, Nyíregyházán, Szeren­
csen, Szónokon és Teinesvárott a 
pályaudvarokon kifiiggesztell me­
netrendekből tudható meg. 

JPúlfl a-exatt iilett sások: 
I . A r a d o n ; az első erdélyi 

vasul személyvonatához Gyula-Fe­
hérvár felé a Petrozsény éi. Gyula-
Fehérvár felöl Szolnok1 » Sieeted 
felé. 

18 . CWfoÁira* az alföldi va.mil 
vonatai Szeeed, Nagyvárad, Arad, 
Temesvár és Szolnok felé. 

HU. ISeSíg-ecxenlívn t Kassa 
és a in. és/iakkeleti vasút vonatához 
Sziget felé, s inntín Czegléd felé. 

I V . BinNN^iR t a kassa-oder-
bergi vasulon Oderberg és Eperjes 
és a in. északkeleti vasút vonatá­
hoz Leiunerg és Sziget felé. A 
kaasa-oderhergi varul 3. SÍI sze­
mélyvonata Oderbere: es Eperjesről 
a 2. sz. vönftihirjtst Czf^fléd felé és 
ezen vasút Odorhergböl jövő 5. sz. 
és Eperjesről jövő 305. sz. vegyes-
vonatai atí. AZ. vonathoz Miskolez 
felé. 

V . Míifi»s<ttlcaB»íi i Hatvan és 
Budapest felé. 

• V . IVng-yvairAfloii í az al­
földi vasút vonalához Eszék és az 
in. keleti vonatához Kolozsvár és 
Brassó felé. 

V I I . H9yiregpyhAaea.nl 5 Ung­
vár felé 

V I I I . S z e r e n c s s S.-A.-Uj-
hely Sziget felé. 

I X . S z o l n o k o n t Hatvan felé. 
X . T e m e g v á r o i * : Szeged 

és Baziás felé. 
<&z; {izlet-íis-az^-ntósiáig-. 

*) jltoden szerdán és szombaton 

Debrtczen, 1875. NvomaloU a város könyvnyomdájában. 
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